
3. A request xnay be made for assistance in securing the confiscation of proceeds
of crime. Such assistance shail be given in accordance with the law of the Requested
State by whatever means are appropriate. Thtis may include enforcmng an order made

by a court in the Requestmng State or submitting the request to the competent authorities

for the purpose of seeking a confiscation order and the enforcement thereof in the
Requested State.

4. Proceeds of crime confiscated pursuant to titis Treaty shall accrue to the
Requesteti State, unless otherwise agreed in a particular case.

5. In the application of titis Article the rights of bona fide third parties shall be
respected.

6. The Requesting State shall prontptly inform the Requested State of any

circumstances, including any other enforcement action, which mnay affect the request or

its execution or which may make it inappropriate to proceed with givmng effect to it.

7. For the purpose of titis Treaty:

a) "proceetis of crime" means any property that is derivedl or realised
directly or indirectly by any person from an offence or offences, or the
value of any such property;

b) "property" includes money and aIl kinds of moveable or inmoveable and
tangible or intangible property, and mocludes any interest i sucit
property. a11(

c) "restraint" means seizure, atachinent or other measures for the
prevention of dealing in or transfer or disposai of property.

PART M

Contents of REnucit

I . In ail cases requests for assistance shall include:

a) the naine of the competent authority conductiiig the investigation or
proceedings to which lte request relates;

b) a description of lte nature of the investigation Or proceedings, including
a summary of the relevant facts and laws;

c) the purpose for which the reguest is made and lte nature of te

assistance sougit;

d) where possible, the identity, nationality and location of ie person. or

persons who are te subject of te investigation or proceedings;


